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Know fully the instruction manual and sub-manual for best performance before transportation, installation, repair

and checking.

Be well aware of safety information and notices before use. This instruction manual uses DANGER, WARNING,

CAUTION and NOTICE as signal words for safety.

& DANGER :DANGER indicates an Imminently hazardous situation which, if not avoided, will result in death
or serious injury.

A WARNING : WARNING indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, will result in death
or serious injury.

A CAUTION : CAUTION indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, will result in minor
or moderate injury and at other times will result in death or serious injury.
It may also be used to alert against unsafe practice.

NOTICE : NOTICE indicates general safety information.

Kullanim kilavuzu ve alt kilavuzunu, nakliyat, montaj, tamir ve kontrolden énce tam olarak bilmek en lyi performansi

saglar. Kullanmadan &nce gavenlik bilgilerini ve ikazlari iyi biliniz. Bu kullanim kilavuzu TEH LIKE, UYARI, DIKKAT

ve IKAZ sinyal kelimelerini gtvenlik icin kullanir.

A TEHLIKE : TEHLIKE, eger kaginilmazsa, 6liimle sonuclanabilecek veya ciddi yaralanmalara sebep verebilecek
olusmasi muhtemel riskli durumlan belirtmek icin kullanilir.

A UYARI :UYARI, eger kacinilmazsa, élimle sonuclanabilecek veya ciddi yaralanmalara sebep verebilecek
potansiyel riskli durumlan belirtmek icin kullanilr.

A DIKKAT : DIKKAT, eger kaginiimazsa, kictk ve orta dlcekli yaralanmayla ve tekerririinde élimle sonuglanabilecek
veya ciddi yaralanmalara sebep verebilecek potansiyel riskli durumlar belirtmek
icin kullanilir. Ayni zamanda glvensiz denemelere karsida uyarrr.

IKAZ  :IKAZ, genel giivenlik bilgisidir.
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* Handle with care during all procedures. If not observed, it will result in electric shock or injury.
* Check the tightness of bolt and condition of assembly and unit at any time.
If not observed, it will result in electric shock, fire or injury.
* Check whether the product meets the load capacity, voltage, current and frequency of the motor.
If not observed, it will result in electric shock, fire or injury.
* Keep in a place that is free from vibration, humidity and abnormal situations.
If not observed, it will result in electric shock, fire or injury.
* Do not allow dust and foreign materials to enter the product.
If not observed, it will result in electric shock, fire or injury.
* Do not use lubricating oil in the product. If not observed, it will result in electric shock or fire.

* Butdn prosedur boyunca dikkatli tasiyiniz, dikkate alinmazsa, elektrik soku veya yaralanma ile sonuclanabilir.

* Civatanin sikiligini ve montaj ve her cihazin durumunu her zaman kontrol ediniz, dikkate alinmazsa, elektrik soku,
yangin veya yaralanma ile sonuclanabilir.

* Cihazin yik kapasitesinin, voltajinin, akiminin ve frekansinin motora uyumiu oldugunu kontrol ediniz,
dikkate alinmazsa, elektrik soku, yangin veya yaralanma ile sonuclanabilir.

e Vibrasyon, nem ve anormal durumlu yerlerden uzak tutunuz, dikkate alinmazsa, elektrik soku, yangin veya yaralanma
ile sonuclanabilir.

* Toz ve yabanc malzemelerin cihazin igine girmesine izin vermeyin. Dikkate alinmazsa, elektrik soku, yangin veya
yaralanma ile sonuglanabilir.

» Cihazda makine yagi kullanmayiniz. Dikkate alinmazsa, elektrik soku ve yangin ile sonuglanabilir.
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* Keep in packaged a condition during storage.
* Keep products on shelf in the same condition. Do not leave products on the floor.
* Do not hand carry the heavy-weight products. If not observed, it will result in injury.

* Depolarken malzemeyi paketinde tutunuz.
* Malzemeleri rafta ayni sekilde tutunuz. Malzemeleri yerde birakmayiniz.
* Agir malzemeleri el ile tasimayiniz. Eger dikkate alinmazsa, yaralanmalara sebebiyet verebilir.
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* Do not operate without adjustment work. If not observed, it will result in trouble.

* Ayarlama isi yapmadan cihazi galistirmayin. . Eger dikkate alinmazsa, yaralanmalara sebebiyet verebilir.
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e Performance of installation and maintenance is limited to qualified persons.
If not observed, will result in electric shock or fire. |
e Cut off above the breaker and confirm the isolation before wiring.
If not observed, it will result in electric shock.
 Connect a product to allowable current and voltage. If not observed, it will result in fire or injury.
* When cable and bus bar are connected, apply the torque according to the instruction manual(Table 1).
If not observed, it will result in fire.
» Check the condition and form of wiring from time to time.
If not observed, it will result in electric shock, fire or injury.
* Exchange the damaged products and parts. If not observed, it will result in electric shock, fire or injury.
e Check to see if any parts are missing. If not observed, it will result in electric shock, fire or injury.
* Take advantage of the allowable voltage range of the operating coil, 85~110% of the rated voltage.
When voltage is reduced to below 85%, the relay may be damaged by heat,
when it increases to over 110%, relay service life may be shortened.
» Do not apply lubricating oil and do not use a file on the contact.
* |f not observed, it will result in electric shock, fire or injury.
If contact is in abnormal condition, immediately replace it. If not observed, it will result in fire or injury.
* Check the condition of control. If not observed, it will result in fire or injury.
* Avoid excessive repetitive use. If not observed, it will result in fire or trouble.
e Use standardized tools. If not observed, it will result in damage or trouble.
* Ground frame. If not observed, it will result in electric shock, fire or injury.
* Connect a "+" control power to aux.
B contact in DC type magnetic contactor, it will result in fire or trouble.
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Table 1) Size of wire and torque | Tablo 1) kablo ve tork ebadi

M3.5 1.25-3.5 ~ 9-3.5

« Montaj ve bakim performansi kalifiye elemanla sinirlhidir. Uyulmazsa elek. soku veya yanginla sonuglanir.
* Kesicinin vasitasiyla kesin ve kablolamadan énce yalitimdan emin olun. Uyulmazsa elek. soku riski vardr.
e izin verilen akim ve voltajda malzeme baglayin. Uyulmazsa elektrik soku veya yanginla sonuglanr.
« Kablo ve busbar baglandiginda tablo 1 ‘deki sikkma torkunu uygulayin. Uyulmazsa yanginla sonuglanir.
 Kablolamanin durumunu ve formunu zaman zaman kontrol ediniz. Uyulmazsa elektrik soku,
yaralanma veya yanginla sonuglanir.
« Zarar gérmus Griinleri ve pargalan degistirin. Uyulmazsa elek. soku, yaralanma veya yanginla sonuglanr.
» Malzemede eksiklik var mi kontrol edin. Uyulmazsa elektrik soku, yaralanma veya yanginla sonuglanr.
* Bobin calisma voltajim %85~110 arasindaki voltajla calistinimalidir. Eger voltaj %85'in altina duserse
bobin cok isinir ve zarar gérir. Eer %110’un Gstlne gikarsa bobin émra azalir.
o Makine yadi kullanmayiniz, kontaklar Gizerinde iplik birakmayiniz.
Uyulmazsa elek. soku, yaralanma veya yanginla sonuglanir.
« Eger kontak anormal durumdaysa, acilen degistirin. Uyulmazsa yaralanma veya yanginla sonuglanr.
» Kontroliin durumunu kontrol edin. Uyulmazsa yaralanma veya yanginla sonugclanir.
e Tekrarlanan asin kullanimdan sakininiz. Uyulmazsa yanlisliklarla veya yanginla sonuglanr.
e Standart malzemeleri kullaniniz. Uyulmazsa yanlisliklarla veya zararla sonuglanir.
e Toprak baglantisi. Uyulmazsa elektrik soku, yaralanma veya yanginla sonuglanir.
 DC tip kontaktérde yardima kontagin B tarafina “+" baglayin.
Uyulmazsa yanlishklarla veya yanginla sonuglanir. |
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« Installing product perpendicularly is normal, but it can slant up to 30° , as shown in Fig. 1..

e Ask us about Install ceiling and vertical direction.

» Control circuit cables are able to reach 1.25 ~ 2,

e Turn the screw counterclockwise on both sides of the arc box by 90 degrees.

* Keep the distance more than 3mm shown in Fig.1 space A, when installing magnetic contactor in panel.
e |f electromagnetic makes noise, remove the dust and foreign materials on the surface of core.

e Malzemeyi dikey montajlasmak normaldir, fakat sekil 1de goraldagi gibi 30° egikte montajlanabilir.
 Bize montaj sinirlar ve dikey yén igin sorunuz.

* Kontrol devre kablolan 1.25~2 mm? olmalidir.

¢ Ust kapag acmak icin karsilikh vidalari saat yoninde 90° ceviriniz.

e Sekil 1 de gorildigi gibi kontaktérii panoya montajlarken A'yi 3 mm fazla olacak sekilde montajlayin.
e Eger elektromekanik glrilti yaparsa, nive tzerindeki toz ve yabanc malzemeleri temizleyin.

M4 2-10 1.25-4 ~ 12-4 26
M6 2~25 2-6 ~ 14-6 40

M8 2~38 2-8 ~ 17-8 60

7 M8 2~60 2-8 ~ 60-8 60

| UMC185~265 M10 2-150 2-10 ~ 150-10 100
. UMC300~500 M12 2-~240 2-12 ~ 240-12 140
M16 80~325 80-16 ~ 325-16 250
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